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Ambalaj içeriği ve pist düzeni
Содержимое упаковки и схема трека
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 Verpackungsinhalt

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standardgeraden
1 	 Control Unit
1 	 Carrera DIGITAL 132 Doppelweiche (2 Schienenteile)
8	 Kurven 1/60°
1 	 Transformator
	 Leitplanken
	 Randstreifenabschlussstücke
	 Ersatzschleifer
	 Bedienungsanleitung A+B
	 Bahnstückverriegelungen

Streckenlänge: 7,3 m
Aufbaumaße: 305 x 170 cm

 Contents of package

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standard straights
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 double lane change section (2 track parts)
8	 Curves 1/60° 
1 	 Transformer
	 Guard rails
	 Replacement contacts 
	 Shoulder end sections
	 Instructions A+B
	 Track section bolts 

Track length: 23.95 ft./ 7,3 m
Dimensions when assembled: 10.01 x 5.58 ft./ 305 x 170 cm

 Contenu du carton

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Droites standard
1 	 Control Unit
1 	� Carrera DIGITAL 132 changement de voie double 

(2 pièces de rail)
8	 Virages 1/60°
1 	 Transformateur
	 Glissières de sécurité
	 Tresses de rechange
	 Pièces de fermeture d‘accotement
	 Mode d‘emploi A+B
	 Verrouillages de pièces du parcours

Longueur de parcours: 7,3 m
Encombrement: 305 x 170 cm

 Contenido de la caja

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Rectas estándar
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 aguja doble (2 piezas de carril)
8	 Curvas de 1/60°
1 	 Transformador
	 Vallas protectoras
	 Piezas de fricción de recambio
	 Piezas terminales de la tira lateral
	 Instrucciones de servicio A+B
	 Cierres de unidades de vías

Longitud de la pista: 7,3 m
Dimensiones: 305 x 170 cm

 Conteúdo da embalagem

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Rectas padrão
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 desvio duplo (2 segmentos de carril)
8	 Curvas 1/60°	
1 	 Transformador
	 Railes
	 Escovas de substituição
	 Peças de remate da berma
	 Instruções de uso A+B
	 Bloqueios de segmentos da pista

Comprimento do percurso: 7,3 m
Dimensões de montagem: 305 x 170 cm

 Contenuto della confezione

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Rettilinei standard
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 scambio doppio (2 pezzi di rotaia)
8	 Curve 1/60°	
1 	 Trasformatore
	 Guardrail
	 Contatti striscianti di ricambio 
	 Terminali di bordi pista
	 Istruzioni per l‘uso A+B
	 Bloccaggio di tratti della pista

Lunghezza percorso: 7,3 m
Dimensioni: 305 x 170 cm

 Verpakkingsinhoud

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standaard rechte stukken
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 dubbele wissel (2 spoordelen)
8	 Bochten 1/60°	
1 	 Transformator
	 Vangrails
	 Reserveslepers
	 Randstrookbegrenzingdelen
	 Bedieningshandleiding A+B
	 Baanstukvergrendelingen

Trajectlengte: 7,3 m
Opbouwmaten: 305 x 170 cm

 Innehållet i förpackningen

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standardraksträckor
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 dubbelväxel (2 skendelar)
8	 Kurvor 1/60°	
1 	 Transformator
	 Skyddsräcken
	 Reservsläpskor
	 Avslutningsbitar till sladdzoner	
	 Bruksanvisning A+B
	 Clips

Banans längd: 7,3 m
Banans mått fullt monterad: 305 x 170 cm

 Pakkauksen sisältö

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Vakiosuoraa
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 kaksoisvaihde (2 rataosaa)
8	 Mutkaa 1/60°	
1 	 Muuntaja
	 Kaiteet
	 Varakontaktit
	 Reunojen päätekappaleet
	 Käyttöohje A+B
	 Rataosuuksien lukitukset

Radan pituus: 7,3 m
Asennusmitat: 305 x 170 cm

 Innholdet i pakningen

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standard rette stykker
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 Dobbel sporskifter (2 skinnestykker)
8	 Svinger 1/60°	
1 	 Transformator
	 Autovern
	 Reservebørster
	 Kantstripeavslutning 
	 Bruksanvisning A+B
	 Låsestykker

Banelengde: 7,3 m
Monteringsmål: 305 x 170 cm

 A csomag tartalma

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Standard egyenes
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 kettős váltó (2 sínrész)
8	 Kanyar 1/60°	
1 	 Transzformátor
	 Szalagkorlátok
	 Pótkefék
	 Külső kerékvető ívek
	 Használati utasítás A+B
	 Pályaszakasz reteszelések 

Pályahossz: 7,3 m
Felépített méret: 305 x 170 cm

 Zawartość opakowania

1	 BMW M6 GT3 „Rowe Racing, No.99“
1 	 Ford GT Race Car „Time Twist, No.1“
11	 Proste standardowe
1 	 Control Unit
1	 Carrera DIGITAL 132 zwrotnica podwójna ( 2 elementy szyn )
8	 Zakręty 1 / 60°	
1 	 Transformator 
	 Ochronne bariery drogowe 
	 Zastępcze szczotki stykowe
	 Końcowe elementy pobocza 
	 Instrukcja obsługi A+B
	 Blokady torów 

Długość odcinków: 7,3 m
Wymiary po zmontowaniu: 305 x 170 cm

Verpackungsinhalt · Contents of package · Contenu du carton · Contenido de la caja · Conteúdo 
da embalagem · Contenuto della confezione · Verpakkingsinhoud · Innehållet i förpackningen 

Pakkauksen sisältö · Innholdet i pakningen · A csomag tartalma · Zawartość opakowania 
Obsah balenia · Obsah balení · Съдържание на опаковката · Περιεχόμενα συσκευασίας 

Conţinutul ambalajului · Emballageindhold · 包装内容 · 梱包内容 · 포장내용물 
 · Ambalaj içeriği · Содержимое картона

Ausbauvorschläge · Proposals for extension · Suggestions d‘extension · Propuestas de ampliación 
Propostas de expansão · Proposte di ampliamento · Uitbreidingsvoorstellen · Monteringsförslag

Rakennelmaehdotuksia · Strekningsforslag · Kiépítési javaslatok · Propozycje rozbudowy
Návrhy výstavby · Návrhy výstavby · Предложения за демонтаж · Προτάσεις επέκτασης

Propuneri de asamblare · Udvidelsesforslag · 多项扩充建议 · 拡張提案 · 기타 조립 예
 · Genişletme önerileri · Предложения по расширению

1x2 0 0 3 0 0 19  G R A N D  V I C T O R Y  L A N E

AU

SET

CHANNEL

2 0 0 3 0 0 19  +  2 0 0 3 0 3 47
	 +  2 0 0 10 10 9

2 0 0 3 0 0 19  +  2 0 0 3 0 3 6 7

G

G

A

C

C

CCCC

C

C C

C

C

BB

B

B

B

B

B B

G

G

F

E

E

D

D

1x1x

1x1x

11x

8x

4x

A C

B
2x

4x

GF

F

2x

54x

28x

2x 180°/126 cm/49.61 inch
E

2x 60°/44 cm/17.32 inch
D

2x

4x

4x

The BMW logo and the BMW wordmark are trademarks
of BMW AG and are used under license. 
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


